
Глава 47. Вонзить Кому-то нож в спину Пятьдесят раз! Другой Локи!

["Неплохо".]

[Глядя на яркое объяснение Локи, Мебиус мягко кивнул головой.]

[Локи развел руками и взволнованно сказал: "Перенеси меня в настоящий
апокалипсис...Отведи меня в Рагнарек, я тебе покажу!"]

[Мебиус засунул руки в карманы брюк и с сомнением произнес.]

["О-хо-хо. Да, значит, ты можешь сбежать обратно на свою родину? Нет."]

[Локи: "Нет, я не собираюсь домой, мы можем пойти куда угодно!"]

[Мебиус безжалостно отказал Локи. "Я не поведу тебя на прогулку по набережной, не говоря
уже об апокалипсисе".]

[Локи был очень разочарован.]

["О, Мебиус, да ладно, что вообще может пойти не так?"]

["Мы должны должным образом проверить эту теорию!"]

[Мебиус усмехнулся.]

["Ну, вот забавная теория..."]

["Ты заманиваешь меня в поле, а потом наносишь удар в спину! И это теория, которую я не
хочу проверять".]

[Локи изобразил очень удивленное выражение лица и, казалось, был полностью шокирован
словами Мебиуса.]

["Я никогда никому не вонзал нож в спину. Это скучная форма предательства".]

[Мебиус потерял дар речи: "Локи, я изучил почти каждый момент всей твоей жизни. Ты
буквально вонзал людям нож в спину, около пятидесяти раз".]

В Асгарде Тор тоже кивнул с выражением покорности на лице и сказал...

"Да, Локи всегда пытался ударить меня в спину с тех пор, как был ребенком

". "..."

Фригга посмотрела на своего сына. В ее глазах читались жалость и беспомощность.

Было бы неплохо, если бы интеллект и сила... двух ее детей могли быть сбалансированы.

[Ошарашенный вопросом Мебиуса, Локи со смущенным видом развел руками.]

"Ну, я бы никогда больше этого не сделал, потому что это надоело!"]

[Видя, что Мебиус все еще отказывается ему верить, у Локи не было выбора, кроме как сделать
последний большой ход.]



["Ладно, послушай. Если ты не доверяешь мне, ты можешь доверять одной вещи. Я люблю быть
правым!"]

...

[По-видимому, окончательно убежденный словами Локи, Мебиус отвез его в Помпеи в Риме.]

[Это место скоро будет погребено под землей извержением вулкана.]

[Столкнувшись с судным днем, Локи был чрезвычайно взволнован. Он прыгал в толпу или даже
сообщал ужасные новости на латыни, оставляя публику ошеломленной.]

[Но даже в этом случае прибор в руке Мебиуса все еще показывал, что существует 0 вариантов
энергии.]

[Сцена полностью потрясла Мебиуса, и они вдвоем вернулись к Управлению временной
дисперсией. Из множества судных дней будущего они должны были выбрать наиболее
вероятный.]

["Алабама, 2050 год!"]

[Глядя на лежащее перед ним досье Локи, Мебиус, наконец, изобразил восхищение на своем
лице.]

["Ты заберешь мою работу, если я не буду осторожен".]

[Затем Мебиус потратил много усилий, чтобы убедить женщину-судью отправить оперативную
группу в апокалиптическое будущее 2050 года, чтобы поймать беглого варианта Локи!]

В потусторонней комнате прямой трансляции.

Увидев это, Питер Паркер не смог удержаться от вопроса: "Мистер Локи, что вы собираетесь
делать, если действительно встретите другого Локи?"

"Что бы я сделал?"

Локи пожал плечами и небрежно сказал...

"Конечно, я бы нашел способ найти его слабость и использовать это, чтобы контролировать его
и заставить работать на меня". "

Э-э..."

Услышав такие беззастенчивые замечания, на голове Питера появились черные линии.

Как и ожидалось, хотя Локи перед ним не выглядел как чрезвычайно злой человек, он не был
хорошим человеком.

...

[Через портал Мебиус и другие прибыли в Haven Hills, Roxxcart... супербольшой супермаркет.]

[Хотя это место вскоре было разрушено ураганом, оно было очень подходящим для беглеца
Локи. Из-за обилия еды и припасов это место можно было бы использовать как крепость.]



[Мебиус собирался взять Локи с собой, но чернокожая женщина-охранник отказала ему от
имени полевого командира и забрала Локи сама.]

[Чернокожая женщина-охранник и Локи разделились на пары и вошли в зону озеленения,
специализирующуюся на комнатных растениях.]

[Здесь они встретили чернокожего мужчину, который утверждал, что покупает растения.]

[Женщина-охранник вышла вперед, чтобы попытаться остановить другого человека, но
неожиданно, когда ее коснулась рука чернокожего мужчины, сопровождаемая зеленым
светом, все ее поведение изменилось.]

["Итак... Ты тот дурак, которого TVA привлекло, чтобы выследить меня".]

[Глядя на женщину-охранника, которая обернулась и зачарованно улыбнулась, глаза Локи
тоже изменились.]

["Я... Я полагаю."]

[Женщина-охранник говорила безразлично: "Пожалуйста...Если кто-нибудь есть кто угодно. Ты
- это я."]

[Уголки рта Локи изогнулись вверх, также демонстрируя широкую улыбку.]

["Очень приятно с вами познакомиться..."]

...
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